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Aims

• Which sources of information may have been
used by Diário de Notícias (DN)?

• Which main changes in meaning could be
identified when comparing DN news article to
the official version?

• Which of the agents involved is more likely to
have caused such changes (DN/ news
agencies)?



José Lambert & Hendrik van Gorp
(«On Describing Translations» 1985)

Mediary system(s)

News agencies reports

Source system

The Vatican/ the Pope’s
official version

Target system

DN’s news (translated) article



1. Preliminary data

– Selection of excerpts from the source text;

– (Re)ordering in DN news article.
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1

1. Social and economical exclusion1. Social and economical exclusion

2

3

2. Selfish attitude for power and
material wellbeing (vs. the poor)
2. Selfish attitude for power and
material wellbeing (vs. the poor)

3. Governmental leaders’ duty to provide
enough resources to sustain a family
(dignity & social development)

3. Governmental leaders’ duty to provide
enough resources to sustain a family
(dignity & social development)
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4. The destruction of the
environment: a threat to human
existence

5. Diplomatic efforts: Paris Conference 
on Climate Change (& 2030 Agenda for 
Sustainable Development)

6. Recent agreement reached in the
Middle East: the non-proliferation of
nuclear weapons

6. Recent agreement reached in the
Middle East: the non-proliferation of
nuclear weapons

7. Hope: effectiveness (long-lasting, 
by international cooperation)
7. Hope: effectiveness (long-lasting, 
by international cooperation)
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8. The narcotics trade: another (deadly) 
conflict – yet, poorly fought (and reported)
8. The narcotics trade: another (deadly) 
conflict – yet, poorly fought (and reported)

9. Negative implications & 
generalized corruption: a threat
to the credibility of established
institutions

9. Negative implications & 
generalized corruption: a threat
to the credibility of established
institutions

11. A moral law in regard to human
nature: the natural distinction
between man and woman & 
respect for life in all stages

10. The need for ethical limits: vs. the
“ideological colonization”



2. Macroanalysis

– Similarities with news agencies reports



Lusa
AFP
Reuters



From AFP:

1. Contextual information
•«[a été accueilli] en star»-«como uma verdadeira estrela rock» 

•«chefs d'Etat et de gouvernement»-«líderes mundiais»

•«au moins 160»-«centenas»

•«Parmi les personnalités marquantes»-«líderes mundiais como»

•«le président russe Vladimir Poutine, acteur clé de la crise syrienne, qui n'est pas venu à l'ONU 
depuis dix ans, et la chancelière allemande Angela Merkel, au centre de la crise migratoire en 
Europe. Seront aussi présents, pour la première fois, le président chinois Xi Jinping et le cubain 
Raul Castro»-«a chanceler alemã, Angela Merkel, e o presidente cubano, Raúl Castro»



From Reuters:

1. Lexical options (ex. n. 3)
«grave offense»-«ofensa grave» 

(«gravísimo atentado») 

2. Formal re-arrangement (ex. n. 5)

«The pontiff urged government leaders to ensure their people enjoy the minimum 
material needs. "In practical terms, this absolute minimum has three names: lodging, 

labor and land," Francis said to applause.»

-

«O argentino pediu também aos líderes mundiais para que garantam aos seus povos o 
mínimo de meios materiais para viver. 'Em termos práticos, este mínimo absoluto tem 

três nomes: alojamento, trabalho e terra', disse, entre aplausos.»



From Lusa:

Direct speech & verbum dicendi (ex. n. 11)

«O narcotráfico é acompanhado de tráfico de pessoas, branqueamento de capitais, tráfico 
de armas, exploração de crianças e outras formas de corrupção. Uma corrupção que se 

infiltrou nos diversos níveis da vida social, política, militar, artística e religiosa, gerando, em 
muitos casos, uma estrutura paralela que põe em perigo a credibilidade das nossas 

instituições", denunciou.»



3. Microanalysis

– Differences in meaning, compared to the source
text;

– To which agents could these differences be
attributed to.



Lusa
AFP
Reuters



Lusa
DN
Reuters

Coherence
changes

Intensification of
Reuters’ changes



DN 6
(…) 'A crise ecológica e a destruição em larga escala 
da biodiversidade podem ameaçar a existência da 

raça humana', avisou Francisco, a quem já 
chamaram de 'Papa Verde' devido às suas 

preocupações ambientais e que neste ano publicou 
uma encíclica sobre o tema.

DN 6
(…) 'A crise ecológica e a destruição em larga escala 
da biodiversidade podem ameaçar a existência da 

raça humana', avisou Francisco, a quem já 
chamaram de 'Papa Verde' devido às suas 

preocupações ambientais e que neste ano publicou 
uma encíclica sobre o tema.

Reuters
"The ecological crisis and the large-scale destruction 

of biodiversity can threaten the very existence of 
the human species," said Francis, who this year 

published the first papal encyclical, a letter to the 
church, dedicated to the environment.

Source text (the official version)
«La crisis ecológica, junto con la destrucción de 

buena parte de la biodiversidad, puede poner en 
peligro la existencia misma de la especie humana.» 

(par. 15, frase 1, p. 5)

Source text (the official version)
«La crisis ecológica, junto con la destrucción de 

buena parte de la biodiversidad, puede poner en 
peligro la existencia misma de la especie humana.» 

(par. 15, frase 1, p. 5)

Manipulation of meaning: semantic

strategies

1. Emphasis change (intensification of): 

«de buena parte»-«em larga escala»

(«large-scale»)

2. Emphasis change (intensification of): 

«poner en peligro»-«ameaçar»

(«threaten»)

3. Distribution change (reduction): 

«misma»

Manipulation of the message itself: 

pragmatic strategies

1. Information change (addition): «a 

quem já chamaram de 'Papa Verde' 

devido às suas preocupações 

ambientais»

2. Implicitation: «uma encíclica sobre o 

tema»

Reuters

Reuters

DN

DN

DN 
(intensi-
fied)



4. Systemic analysis: crossing & 
contextualizing results

– Changes + agents – reasons, effects?

– Contexts: 

• International – Pope Francis’ words + mission;

• National – the selection & (translational) treatment of
specific topics by DN.



The
world in 

2015

Islamic
State

(European
countries) 

Migrants
crisis

(international
concern)

Narcotics
trade

(broadness & 
aggravation)

El Niño
(natural 

catastrophes)

Chaos & 
violence

(Middle East
& N. Africa)

Extreme 
political

parties (vs.
conventional
/ democratic

values) 



Fraud, tax evasion, corruption

- Private banks;

- Political personalities; 

- Football teams

Homossexuality

- Rejection of the juridical ability
for a homossexual couple to 

adopt

Financial monitorization

- Post-programme surveillance
(ex. Angela Merkel)

Portugal’s geography – worries:

- Global warming: the rise of the
ocean level;

- A «pass-through» country in 
the narcotics trade

Portugal in 2015



1. 
Reinforcement
of the critical, 

firm tone

Illocutionary Lusa

«Confío también que la  
Conferencia de París sobre el 

cambio climático logre acuerdos 
fundamentales y eficaces.» 

(VATICAN - par. 9, frase 3, pp. 3-4)

“[É preciso que] a 
conferência de Paris sobre as 
alterações climáticas obtenha 

acordos fundamentais e 
eficazes”, sublinhou.

(LUSA & DN – n. 7)



2. Political issues
vs. religious, 

spiritual
references

Omission Lusa 

«Sin el reconocimiento de unos límites éticos 
naturales insalvables y sin la actuación inmediata de 

aquellos pilares del desarrollo humano integral, el 
ideal de 'salvar las futuras generaciones del flagelo de 
la guerra' (Carta de las Naciones Unidas, Preámbulo) 
y de 'promover el progreso social y un más elevado 

nivel de vida en una más amplia libertad' (ibíd.) corre 
el riesgo de convertirse en un espejismo inalcanzable 
o, peor aún, en palabras vacías que sirven de excusa 
para cualquier abuso y corrupción, o para promover 

una colonización ideológica a través de la imposición 
de modelos y estilos de vida anómalos, extraños a la 

identidad de los pueblos y, en último término, 
irresponsables.» 

(VATICAN - par. 16, p. 5)

(…) 'colonização ideológica' que 
impõe 'aos povos modelos de vida 

anormais e irresponsáveis'
(LUSA & DN – n. 12)



3. Loss of emotiveness: a 
political agent

Interpersonal changes Lusa 

«viene cobrando la muerte de 
millones de personas» 

(VATICAN - par. 24, frases 1-3, p. 7)

«provoca a morte de milhões 
de pessoas‘»

(LUSA & DN – n. 10)

'prova do potencial da boa vontade 
política e do direito, exercidos com 

sinceridade, paciência e constância.‘
(LUSA & DN – n. 8)

«de las posibilidades de la buena 
voluntad política y del derecho, 

ejercitados con sinceridad, paciencia 
y constancia.» 

(VATICAN - par. 20, frase 1, p. 6)



4. Seriousness of the subjects
(general, negative impacts)

Focus
changes

Lusa 

Condenando 'a guerra 
assumida e debilmente 

combatida' do tráfico de 
droga, Francisco salientou 

também que se trata de 'um 
conflito que, em silêncio, 

provoca a morte de milhões 
de pessoas'.

(LUSA & DN – n. 10)

«En esta misma línea quisiera hacer 
mención a otro tipo de 

conflictividad no siempre tan 
explicitada pero que 

silenciosamente viene cobrando la 
muerte de millones de personas. 
Outra clase de guerra que viven 

muchas de nuestras sociedades con 
el fenómeno del narcotráfico. Una 

guerra 'asumida' y pobremente 
combatida.» 

(VATICAN - par. 24, frases 1-3, p. 7)



Hypothesis

• CONFIRMATION

– A tendency of DN to rely on news agencies
reports (yet, not entirely loosing its agency);

– Main changes: in the message as a whole
(pragmatic translation strategies);

– Main influences: from the national agency Lusa.



Direct
speech



Social and economical exclusion: a threat to human fraternity

Selfish attitude for power and material wellbeing: environmental consequences & 
the poor as main victims

Governmental leaders’ duty: to provide enough material and spiritual 
resources for people to sustain a family (dignity & social development)

4. The destruction of the environment: a threat to human
existence

5. Diplomatic efforts towards the safeguard of the
environment: 2030 Agenda for Sustainable Development

& Paris Conference on Climate Change

6. Recent agreement reached in Middle East: the
non proliferation of nuclear weapons (juridical

measures versus wars)

7. Hope: effectiveness (long-lasting
cooperation)

8. The narcotics trade: another
(deadly) conflict – yet, poorly

fought (and reported)9. Several negative
implications & 

generalized corruption: 
a threat to the

credibility of established
institutions

10. 10. The
need for ethical

limits: 
otherwise UN’s
goals would be
an illusion/ a 
“cover” for
abuse and 

corruption/ an
“ideological

colonization” 
(the imposition
of “anomalous

models and 
lifestyles”)

11. A moral 
law in 

regard to
human

nature: the
natural 

distinction
between
man and 
women & 
respect for



1. Transediting + implicitation

2. Transediting + expansion + coherence + implicitation

3. Focus + illocutionary + coherence + emotiveness +  omission

4. Emotiveness

5. Converse + abstraction + explicitness + omission

6. Focus (x2) + reduction + adition + 
implicitation

7. Illocutionary

8. Explicitation + emotiveness

9. Illocutionary

10. Focus + omission + 
emotiveness (x2)

11. Reduction

12. Focus + 
emphasis

13

Social & 
economic
exclusion

Ecological
crisis

DN
Reuters
Lusa

omission + 
+coherence

Omission + 
implicitation



Excerpts
(DN)

Total DN Strategies Reuters Strategies Lusa Strategies

1 3 3

Transediting

0 0Coherence

Implicitation

2 4 4

Transediting

0 0
Coherence

Expansion

Implicitation

3 5 0 5

Focus

0

Coherence

Illocutionary

Interpersonal

Omission

4 1 0 1 Interpersonal 0

5 4 1

Abstraction

3

Converse

0Explicitation

Omission

6 6 4

Reduction

2

Emphasis

0
Implicitation Emphasis

Adition

Illocutionary

7 1 0 0 1 Illocutionary

8 2 0 0 2
Interpersonal

Explicitation

9 1 0 0 1 Illocutionary

10 4 0 0 4

Focus

Interpersonal

Interpersonal

Omission

11 1 0 0 1 Reduction

12 5 0 0 5

Focus

Emphasis

Coherence

Explicitation

Omission

13 2 0 0 2
Implicitation

Omission

FINAL TOTAL 39 12 11 16

1.Ecological
crisis
1.Ecological
crisis

2. Socio-
economical
exclusion

2.”ideological
colonization”


